Babits Mihály Ars poeticája
Babits Mihály 1883. november 26-án született Szekszárdon művelt, értelmiségi, mélyen vallásos családban. Apja Babits Mihály törvényszéki bíró, korán meghal (a költő ötödikes gimnazista ekkor). Anyja Kelemen Auróra, művészet-és irodalomkedvelő asszony, anyai nagyanyja Cenci néni. Apja halála után Cenci néni fogja össze a családot, irányítja a családi szőlőbirtokot, biztos megélhetést nyújtva az özvegynek és gyermekeinek.

Babits az elemi iskolát ott végzi, ahova apját éppen helyezik (Budapest majd Pécs). 1893-tól   pécsi cisztercita gimnáziumban folytatja tanulmányait, ahol azelőtt apja és nagyapja is tanult. Érettségi után beiratkozik a pesti egyetem bölcsészettudományi karára, kezdetben magyar-francia, majd magyar-latin szakra jár. Itt ismerkedik meg a Négyesy-féle stílusgyakorlatok alkalmával Juhász Gyulával és Kosztolányival. Bajai tanári gyakorlat után diplomát szerez (1906), majd 2 évig Szegeden tanárként dolgozik. 1908-ban Fogarasra, egy délkelet-erdélyi városba helyezik át tanítani. Babits valóságos száműzetésnek tartja az áthelyezést, Ovidius száműzetéséhez hasonlítja Tomiban. Ennek ellenére rengeteget ír, minden szabadidejét művelődéssel, alkotással tölti. Nem jár társaságba, de rengeteget levelezik egyetemi barátaival, a Holnap című antalógiában is megjelennek művei. 1911-ben Hatvany Lajos közbenjárásának és írói hírnevének köszönhetően visszahelyezik Budapestre, ettől kezdve 1918-ig több pesti iskolában oktat, ekkor nyugdíjazzák. Az őszirózsás forradalom idején (1918. október 30-31) egyetemi tanárrá nevezik ki, majd a Tanácsköztársaság idején el is kezd tanítani, de bizonytalan abban, hogy mit hoz az új rendszer. A 20-as évek elején, a Horthy-korszakban támadások érik, zaklatják korábbi tanári kinevezése miatt, nyugdíját is megvonják. Mellőzöttsége és a támadások miatt nehezebb életkörülményekkel kell szembenéznie, még az irodalmi társaságokból is kizárják.
1821-ben feleségül veszi Tanner Ilonát, művésznevén Török Sophie (Kazinczy feleségének a neve volt) újságírót, és nászútjukat Velencében és Firenzében töltik, hiszen Babits imádja Itáliát az antik kultúra miatt. Magánélete kiegyensúlyozottá válik, anyagi helyzete is rendeződik. 1923-ban Esztergomban, az Előhegyen vesz a család egy kis házat, itt élnek örökbefogadott lányukkal, Babits Ildikóval (a ház tele van az akkori látogatók aláírásaival, monogrammjaival). 1927 januárjában meghalt Baumgartner Ferenc, a magyar származású, de Németországban élő esztéta, aki végrendeletében alapítványt hoz létre az anyagi gondokkal küszködő tehetséges költők támogatására; ennek a kurátora lesz Babits, amely állásért kapott fizetése minden anyagi gondtól megszabadítja. 1929-től haláláig a Nyugat szerkesztője (33-ig Móricz Zsigmonddal). Babits nehezen viseli az ilyen magas posztokkal járó felelősséget. 
1934-től jelentkeznek gégerákjának tünetei, 1937-ben fel is állítják a diagnózist. 1938 februárjában gégemetszést hajtanak rajta végre, melynek következtében nem tud beszélni, és Beszélőfüzeteiben írásban érintkezik környezetével. Betegsége alatt is folyamatosan dolgozik, 1934-ben jelenteti meg Az európai irodalom története című munkáját. Átmeneti javulás után rohamosan romlik az állapota, de még vállalkozik 1940-ben egy római útra, hogy átvegye a San Remo díjat az Isteni színjáték fordításáért. Ebben az évben a Magyar Tudományos Akadémia tagjai közé választja. 1941-re betegsége válságosra fordul, ismét elveszi hangját és 1941. augusztus 4-én meghal. 
Költészete:
Babits Mihály a Nyugat első nemzedékéhez tartozó író, a 20. század egyik legműveltebb magyar embere, jártas az antik és a modern európai nyelvekben is. Távol áll tőle az Adyra jellemző prófétai attitűd, a mégis-morál, a kinyilvánító modor. Babits kételkedő, töprengő lírájára a gondolati-filozófiai mélység a jellemző, valójában a bölcseleti líra képviselője. Nem csak lírikus, hanem tanulmányokat, kritikákat, összegző műveket (Az európai irodalom története), regényeket, drámákat, fordításokat (Dante-Isteni színjáték) is ír. A 2 világháború közti magyar irodalom szervezője (|| Kazinczy- felvilágosodás, Vörösmarty- romantika).
Költészetét három szakaszra tagolhatjuk. 1. költői korszakában a l'art pour l'art jegyében írja verseit, a művészet a művészetért elvet vallja. Idetartozik első verseskötete, a Levelek Iris koszorújából (1909). Írisz az ezerszínű szivárvány istennője volt. Szimbolikus jelentőségű. A szivárvány (mint minden szín összegzése) is kifejezi, hogy Babits a teljesség megragadását kísérli meg költészetében. Prótheuszi alkat, azaz sokszínű egyéniség. Prótheuszt elfedte palástja, ezért kiismerhetetlen. Ekkor elsősorban szonetteket ír. A „szonett: aranykulcs” Babits szerint, amely személyiségének őrzője. Őt magát sosem ismerhetjük meg, elrejti valódi kilétét. Célja az örökös megújulás, változás. Erről ír az In Horatium című ódájában (1904), mely első kötetének nyitóverse. A cím jelentése: Horatiusszal szemben, ellen. Horatius (ókori latin költő, Kr. e. 1. század) hitvallása az arany középút, a boldog megelégedés filozófiája, vele helyezkedik szembe Babits, aki elutasítja ezt az életfilozófiát, és a soha meg nem elégedést hirdeti. Szerinte a művészetben az a legfontosabb, hogy mindig változzon, újuljon, de ez a régi, a hagyományos és az új összekapcsolásával történjen. Szerinte vagy csak a formát vagy csak a témát kell megújítani. Ez Babits Ars poeticája a korai alkotói korszakában. Az In Horatiumban tartalmilag újul csak meg, a forma antik marad: Alkaioszi strófák (3 emelkedő UU-, 1 ereszkedő sor -UU). A vers első 4 sora Horatiustól átvett: „Gyűlöllek: távol légy, alacsony tömeg”. Babits ezzel hívja fel a figyelmet, hogy csak a beavatottakhoz szól, arisztokratikus elkülönülési szándék jellemzi, elkülönül a tömegízléstől. A vers további soraiban a természeti erőket sorakoztatja fel, amik folyamatosan változtatják a világot. Itt utal Herakleitosz dialektikájára, aki szerint „nem lépsz be kétszer egy patakba”.
A lírikus epilógja (1903) című ars poeticus műve a kötet záró verse, az elégedetlenség költeménye. Műformája szonett: abab-abab-cde-cde (2x4 és 2x3 soros versszakokból áll.), de Babits az eredeti szonett formán és a rímelésen is változtat. A műben önmagát és költészetét elemzi. Megtudjuk, hogy a költői vágyak és a valóság közt óriási ellentét van, ő csak magáról tud verselni de a mindenségről akar. A mindenségre irányítva figyelmét, megkérdőjelezi a létét, itt az agnoszticizmus filozófiája jelenik meg: csak szubjektív világ van, nincs objektív és függetlenül létező világ, hiszen mindig önmagához jut vissza, ő a kezdet és a vég – „én vagyok az omega s az alfa”. Az ősi szimbólumok jelzik a létezés körforgásszerűségét. A költők elefántcsont-tornyába vonul, elkülönül, csak a költészetnek él. Szeretne kitörni a saját maga által felállított korlátokból: „Vak dióként dióba zárva lenni...”- de nem lehetséges innen kitörni. Verseinek világában is elszigetelt: ”Én maradok magam számára börtön”. A személyiség korlátozza a világ befogadását. Végül önmagában fedezi fel a sokszínű világot, így önmaga megismerése lesz a fontos. Általában lírai panaszként értelmezik ezt a verset a kudarc miatt, de az utolsó sor megcáfolja, hiszen az alfa és az ómega a világmindenség szimbólumai.
2. költői korszaka az első világháború idejére tehető, a humanista értékek védelmében, a háború ellen emeli fel szavát. A Húsvét előtt (1916)című verset a Zeneakadémia matinéján ő maga olvasta fel, ami a napi politikától mindig idegenkedő költő ars poeticájában beálló változásra utal. Ennek oka a háború kirobbanása, mely a költő erkölcsi értékrendjével teljes ellentétet képez. Számára, ahogy a versben is olvashatjuk, a megváltás, a feltámadás a háború vége lenne. Babits ekkora már kivonult a költők elefántcsont-tornyából, az emberiség problémájával azonosul. A cím utal a megváltás előtti vészterhes időkre, amely legalább olyan sötét és vészjósló, mint a háború. A vers első kétharmadának műfaja rapszódia. Expresszionista stílusú az erős érzelmi kifejezések, erőteljes képek miatt. A mű szabadversnek tekinthető, mert sorai szabálytalanok, nincsenek benne rímek és sok az áthajtás is a sorok végén, ezenkívül ritmusa is nyugtalan, hol hangsúlyos, hol időmértékes. A Húsvét előtt a föltámadást, a béke eljövetelének reményét is ígéri, hiszen mindez Krisztus feltámadása után is megtörtént. Két szerkezeti egységre bontható a vers: az első, nagyobb részben a háborúról, a másodikban a békéről ír. Az első rész tehát a háborúról és a pusztítás elleni tiltakozásról szól, Babits zaklatott felkiáltásaival kezdődik: „S ha kiszakad ajkam, akkor is...”felszólal a vérontás ellen. 4x tér vissza ez a feltételes mondat. Közben felidézi a háború embertelenségét Vörösmarty Vén cigány című verséhez hasonlóan (irodalmi párhuzam). A háború metaforája a szörnyű, nagy, pokoli „Malom”. Nem a háborús sikerekről ír: ”én nem a győztest énekelem”, hanem a háború borzalmairól, mely „trónokat őröl, nemzeteket” pusztít el. A költő zaklatott, szenvedélyesen fejezi ki mondanivalóját. Azt üdvözli, aki kimondja a béke szavát. Ez a békevágy a vers legfontosabb üzenete a háborús uszításokkal szemben. 12 jelzővel vezeti be a békét, egyre fokozza a hatást. A második, egyharmad rész már dalformájú, verselése magyaros (ütemhangsúlyos). A békéről szól, hangneme ünnepélyes, megjelennek a rímek is.  A húsvéti feltámadási ünnephez hasonló megbékélésről, újjászületésről ír. Ennek a résznek a bordalos hangulata is Vörösmarty versét idézi. Végül felejtésre, újjáépítésre, megbocsátásra szólít fel mindenkit.
A harmadik költői korszakára jellemző a humánum őrzése a háború után (A gazda bekeríti házát), rokonszenvezik a szenvedőkkel (Cigány a siralomházban), szembesül az elmúlással, a halállal (Ősz és tavasz között; Balázsolás; Jónás imája), prófétai magatartást vállal föl (Jónás könyve).
A humánum megőrzése jelenik meg a Sziget és tenger (1925) című verseskötetében. Az idill szigetére menekülne, hogy szellemi függetlenségét megőrizze ez ellen a vad világ ellen, ezért bezárkózik, s értékeket mentene a jövő számára, mint Ady Mag hó alatt című versében. Költészete klasszicizálódik, elmélyül. 

A gazda bekeríti házát című versében megjelenik a sziget-élmény, a kert-allegória, szeretné megmenteni a múlt értékeit a „barbár” ősztől, azaz a z elmúlástól, a pusztítástól. „Sün-élete” jelzi, hogy védekezik a külvilág ellen, „léckatonákkal” veszi körül magát, mintha bekeríteni tulajdonát az idegenek ellen. Szeretné túlélni a barbár időket, bizakodik egy szebb holnapban. Olyan, mint egy középkori szerzetes, aki a barbárok elől kódexeket őriz az utókornak. 
A Cigány a siralomházban (1926) című verse költészetének összegzése, számvetés. A címben szereplő siralomház tulajdonképpen az akkori Magyarország metaforája, ahol a cigány maga a költő (cigány metafora || Vörösmarty). A verset három részre tagolhatjuk. Az első részt az első három versszak jelenti, melyekben Babits bemutatja addigi művészetét. 1. strófa: hajdan időhatározó utal arra, hogy a korai költészetét mutatja be, mikor nagyon alaposan kidolgozott, ám öncélú, a l’arte pur l’arte elvnek megfelelő versek jelentek meg, melyekben nagyon tiszta rímeket és rengeteg alliterációt fedezhetünk fel. 2. strófa: később időhatározó utal a második korszakára, ahol már vállalja a közösségi költő szerepét. 3. strófa: ma időhatározó utal arra, hogy az akkori költészetét mutatja be, mely ellentétben áll az előző két korszakkal. A 2. részt a 4., 5. és a 6. versszakok jelentik, ezekben részletezi, hogy mi jellemzi késői verseit. Figyelme a szegények, a szenvedők felé fordul, részvétet érez irántuk, már nem önmaga verseinek központi témája. „Nem magamért sírok én, testvérem van millió”. Azokra irányítja a figyelmet, akik még álmukban sem ismerik, mi a jó. A költő tehetetlennek érzi magát, mert segíteni nem tud rajtuk. Sorsuk kilátástalan, egyetlen kiút szerintük az öngyilkosság. A 3. részben összegez a költő, a 7. versszakban visszautal az 1. strófára, elutasítja azt a korszakot, amikor költészete öncélú volt. A 8. versszakban a 2. strófa képei térnek vissza, és megkérdőjelezi, hogy érdemes-e a közösség problémáiról írni, hiszen tenni nem tud semmit, csak erőtlenül sírni. 
Az Ősz és tavasz között (1936) a halál közelségében írt verseihez tartozik, betegségvers, ugyanis megtudja, hogy gégerákos. Megpróbál úrrá lenni sorsán, szembenéz a halállal. Költői toposzt alkalmaz Babits, azaz olyan motívumokat, amelyekről több költő is írt már: ősz = elmúlás, tél = halál, tavasz = megújulás. A vers szerkezete is az évszakváltás szerint történik. Tájleírással kezdődik, az elmúlás őszi hangulatát idézi fel. A táj is a halál közeledtét jelzi pl. „rothad”, „elomlik”, „halott”. Minden páros versszak végén refrén tér vissza: „óh jaj, meg kell halni, meg kell halni!” Az egyre rövidebb nappalok is jelzik a halál közeledtét. Gyermekkori emlékekre is asszociál: gyermekkorukban ágyban hancúroztak, ez az ágy már a halottas ágyat idézi fel benne – ez hangulati kettősség. Az idő megállíthatatlan, minden elmúlik. Fájdalma: a természetben bekövetkezhet a megújulás, de az ő életében már nem. Attól fél, hogy a nélküle megújuló élet műveit is halálra ítéli. A halált felesége közelsége enyhíti, akinek metaforája a karóra boruló rózsa lesz. Babits végül beletörődik a halálba.

A 3. korszakra jellemző még a prófétai magatartás: a felelősség vállalását tartja szem előtt, felszólal az erkölcstelenségekkel szemben. Tehát morális alapon áll, pl. a Jónás könyve. A Jónás könyve (1938) című elbeszélő költeménye írásakor Babits már nagyon beteg, és a nácizmus is teret nyer Németországban, a háború előszele érződik. Emiatt a költő ismét kiáll a béke, az erkölcsök védelmében, egyszerre próbál küzdeni a betegség és az elvaduló világ ellen. Az eredeti Jónás könyve az Ószövetségben, a Próféták könyvében található, tehát a vers egy parafrázis (átirat). Babits nem veszi át teljesen a történetet, de sok a hasonlóság. Az alap ugyanaz: Isten megjelenik Jónásnak, és parancsot ad neki, hogy menjen Ninivébe és térítse meg az embereket. Jónás nem akarja vállalni a feladatot, megpróbál elszökni egy hajón, de Isten óriási vihart támaszt, amely a hajósok életét veszélyezteti. Itt már megjelennek különbségek, például Babits sokkal részletezőbben írja le a vihart valamint a versben; Jónás gyáva, nem vallja be, hogy ő okozza a veszedelmet. Ezzel szemben a Bibliai Jónás tudván, hogy ő okozza a veszedelmet, maga ugrik a vízbe, nagy bátorságról téve tanúbizonyságot. Babits versében megjelenik a szivárvány, ami az Isteni megbékélést jelképezi, hiszen Jónás a cethal gyomrában szenved, bűnhődik, ez a Bibliai történetben egyáltalán nincs benne. Ezenkívül Babits a művében a hal gyomrában rekedt próféta szenvedéseit sokkal részletesebben, szinte naturalisztikusan írja le, a hangvétele mégsem tragikus, inkább tragikomikus, groteszk a szóhasználat miatt. Ezután a költő nevetségesnek állítja be Jónást, nem veszik őt komolyan, Ninivében is kinevetik, a városlakók nem hisznek neki, még csúfot is űznek belőle. A versben a próféta szavainak nincs hatása, nem térnek meg az emberek (nincs böjt, se zsákruha), Isten mégsem pusztítja el Ninivét. Emiatt Jónás számon kéri az Urat, dühös rá, amiért megkegyelmezett a városnak. Isten a bokor/tök hasonlattal döbbenti rá Jónást, hogy a prófétának nem az a dolga, hogy ítélkezzen, az ő feladata csak az igehirdetés. Ha az Úr elpusztítaná Ninivét, akkor a rosszal a jó is pusztulna. Amit felépített, nem szabad lerombolni. Jónás belátja, jogtalan a világ pusztulását kívánni még akkor is, ha az bűnös. A pusztítás ugyanolyan gonosz tett lenne, s akkor ő sem lenne különb. Babits versében Isten a türelmet hirdeti, hátha egyszer megtér Ninive, Isten tehát hisz a jobb jövőben. Ez az optimizmus valójában Babits humanizmusából fakad, aki szintén hisz benne, hogy egyszer jobb lesz a világ, de ehhez türelem kell, nem fegyver. A műben a költő ismét költői saját hitvallását mutatja be, hiszen az Isten elől menekülő Jónást az első költői korszakát élő költővel azonosíthatjuk. Azonban Babits-Jónás végül arra jut, hogy a prófétaságot vállalni kell, a költő feladata az írás, tehát a Jónás könyve Babits lírai önvallomása. 
Hasonló témájú versei: Holt próféta a hegyen, Mint különös hírmondó. 

A Jónás imája (1939) a legmegrendítőbb költeménye, melyben költészetének megújulásáért könyörög műtéte után. „Hozzám már hűtlen lettek a szavak”- nem tud többé beszélni. Szeretne erős maradni, méltósággal meghalni, s értéket hátrahagyni a világnak. 

